
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Angenehm duftender, geruchsabsorbieren-
der und hygienisierender Gewebe-Finisher, 
welcher die Wäsche weich macht und ei-
nen angenehmen Griff verleiht.

Enthält Inhaltsstoffe, welche ein Schrump-
fen verhindern, eine Filzfrei-Wirkung er-
zeugen und das Bügeln der Wäsche er-
leichtern.

Für Mikrofasertücher nicht geeignet.

Apprêt textile hygiénisant au parfum 
agréable. Absorbe les odeurs et adoucit le 
linge en lui donnant un toucher agréable.

Contient des composants qui empêchent 
le rétrécissement et le boulochage et faci-
litent le repassage.

Ne convient pas pour les textiles en micro-
fibres.

Prodotto per il finissaggio di tessuti dal 
profumo gradevole, assorbiodori ed igie-
nizzante, conferisce morbidezza al bucato 
rendendolo piacevole al tatto.

Contiene sostanze che prevengono il re-
stringimento e generano un effetto anti-in-
feltrente rendendo il bucato facile da stirare.

Non adatto per panni in microfibre.

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE

Im letzten Spülgang manuell oder über au-
tomatische Dosieranlagen zudosieren.

Doit être ajouté au dernier rinçage, ma-
nuellement ou à l’aide d’une installation de 
dosage automatique.

Usato con dosaggio manuale o automatico 
all’ultimo risciacquo.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
Für alle Wasserhärten: 
in g oder ml /kg Trockenwäsche 
4 – 8 g/kg 
4 – 8 ml/kg

Diese Dosierangaben sind gültig bei einem 
Flottenverhältnis von 1:8 und sind genau 
einzuhalten. Um die genau auf die örtli-
chen Bedingungen angemessene Dosie-
rung zu errechnen und zu programmieren, 
stehen unsere Fachspezialisten gerne zur 
Verfügung.

Pour toutes les duretés de l’eau: 
en g ou ml /kg linge sec 
4 – 8 g/kg 
4 – 8 ml/kg

Les doses indiquées sont valables pour un 
rapport de bain de 1:8 et doivent être res-
pectées scrupuleusement. Nos spécialistes 
se chargent volontiers de l’établissement 
d’un tableau de dosage correspondant 
exactement aux conditions d’utilisation 
données.

Per tutti i gradi di durezza dell’acqua: 
in g o ml /kg di biancheria asciutta 
4 – 8 g/kg 
4 – 8 ml/kg

Queste indicazioni di dosaggio sono valide 
per un rapporto di diluizione di 1:8 e devo-
no assolutamente essere rispettate. I nostri 
specialisti sono a disposizione per la pro-
grammazione del dosaggio a seconda del-
le condizioni locali.
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ARTIKEL-NR.  
N° D’ARTICLE  
NO D’ART.

GEBINDE 
COLIS 
CONFEZIONE

EAN

335700    

335701

10.0 kg (10 l) Bidon/bidone

20.0 kg (20 l) Bidon/bidone

7615600357008

7615600357015

ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
5 - 15%: kationische Tenside  
<5%: nichtionische Tenside 
Enthält: Parfum (Hexyl Cinnamal, Linalool, 
Citronellol, Coumarin), Diclosan

5 - 15%: tensioactifs cationiques 
<5%: tensioactifs non-ioniques 
contient: Parfum (Hexyl Cinnamal, Linalool, 
Citronellol, Coumarin), Diclosan

5 - 15%: tensioattivi cationici 
<5%: tensioattivi non ionici 
contiene: Parfum (Hexyl Cinnamal, Linalo-
ol, Citronellol, Coumarin), Diclosan

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI
- - -

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender. 
Schädlich für Wasserorganismen, mit lang-
fristiger Wirkung.

Exclusivement pour utilisateurs avertis. 
Nocif pour les organismes aquatiques, en-
traîne des effets néfastes à long terme.

Esclusivo per l’uso industriale. Nocivo per 
gli organismi acquatici con effetti di lunga 
durata.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA

      
Nach Gebrauch Haut gründlich waschen. 
Freisetzung in die Umwelt vermeiden. BEI 
KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten 
lang behutsam mit Wasser spülen. Vorhan-
dene Kontaktlinsen nach Möglichkeit ent-
fernen. Weiter spülen. Bei Hautreizung: 
Ärztlichen Rat einholen/ ärztliche Hilfe hin-
zuziehen. Inhalt einer anerkannten Sonder-
abfallentsorgung zuführen.

UFI: 2EPP-KGU1-F6GK-N4T

Se laver la peau soigneusement après ma-
nipulation. Éviter le rejet dans l’environne-
ment. EN CAS DE CONTACT AVEC LES 
YEUX: rincer avec précaution à l’eau pen-
dant plusieurs minutes. Enlever les lentilles 
de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. En cas d’irritation cutanée: 
consulter un médecin. Eliminer le contenu 
dans une installation d’élimination des dé-
chets spéciales agréée.

Lavare accuratamente la pelle dopo l’uso. 
Non disperdere nell’ambiente. IN CASO DI 
CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare ac-
curatamente per parecchi minuti. Togliere 
le eventuali lenti a contatto se è agevole 
farlo. Continuare a sciacquare. In caso di 
irritazione della pelle: consultare un medi-
co. Smaltire il contenuto in un impianto 
d’eliminazione di rifiuti speciali autorizzato.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 1.013 g/ml 
pH Konzentrat: 3.0 
Farbe: weiss

Densité: 1.013 g/ml 
pH concentré: 3.0 
Couleur: blanc

Densità: 1.013 g/ml 
pH concentrato: 3.0 
Colore: bianco
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